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Support Measures, Law Amendments, etc.
支援施策、法改正等

1	 Support	Measures 1	 支援施策
In order to support the IP activities of users, such as 
companies, universities, and communities, the JPO has 
implemented various measures from diverse aspects, such 
as the provision of information, consultation services, 
and support related to fees. In particular, in July 2018, 
the JPO newly launched the Startup Support Section, and 
strengthened support focused on startups. For startups 
aiming to achieve rapid growth based on innovative 
technologies and ideas, IP strategy is an essential element 
for competing internationally. Therefore, the JPO will 
implement necessary support measures.

1)	Startup	Support
In order to promote the IP activities of startups, the JPO is 
implementing support from multiple perspectives.

(i)		Intellectual	Property	Acceleration	program	 for	
Startups	(IPAS)＊1	[Figure	2-3-1]

 •  Aimed at early-stage startups, the JPO dispatches 
IP mentoring teams to provide support for the 
development of IP strategies.

 •  IP mentoring teams are comprised of IP experts, such as 
patent attorneys, and business experts, such as venture 
capitalists.

 •  In FY2021, the JPO provided support to 20 companies.
 •  The JPO also implemented a knowledge-sharing program 

for developing experts who will support startups.

(ii)		Super-Accelerated	 Examination/Accelerated	
Examination	Using	Interviews	for	startups

 •  While the existing super-accelerated examination 
system was aimed at “working-related applications” and 
“foreign-related applications”, conditions were eased in 
July 2018 to include patent applications for startups if 
they are “working-related applications”.

 •  In 2021, there were 523 requests for super-accelerated 
examinations for startups.

 •  For the patent applications of startups utilizing 
accelerated examinations,＊2 the JPO initiated accelerated 
examinations using interviews with examiners, which 
will lead to the strategic acquisition of patent rights 
through interviews conducted prior to first action 
notification.

 •  In 2021, there were 29 requests for accelerated 
examinations using interviews for startups.

企業、大学、地域等のユーザーによる知的財産活動を支援す

るため、特許庁では、情報提供、相談業務、料金面に関す

る支援等、多様な角度から各種施策を講じている。特に、

2018年7月には、ベンチャー支援班を新たに立ちあげ、ス

タートアップに特化した支援を強化している。革新的な技術

やアイディアをもとに急成長を目指すスタートアップが世界

で戦うためには、知財戦略が不可欠であり、必要な支援施策

を講じていく。

１）スタートアップ支援
スタートアップの知財活動を促進するため、多方面からの支

援を実施している。

（ⅰ）知財アクセラレーションプログラム（IPAS）＊1[2-3-1図]
・ 創業期のスタートアップを対象として、知財メンタリング

チームを派遣し、知財戦略構築を支援。

・ 知財メンタリングチームは、弁理士等の知財専門家と、ベ

ンチャーキャピタリスト等のビジネス専門家で構成。

・ 2021年度は20社を支援。

・ スタートアップを支援する専門家を育成する「ナレッジシェ

アプログラム」、も実施。

（ⅱ）	ベンチャー企業対応　スーパー早期審査・面接活用早
期審査

・ 既存のスーパー早期審査制度は、「実施関連出願」かつ「外

国関連出願」を対象とするが、スタートアップの特許出願

については、2018年7月に要件を緩和し、「実施関連出願」

であれば申請可能。

・ 2021年におけるベンチャー企業対応のスーパー早期審査

の申請実績は523件。

・ 早期審査＊2を利用したスタートアップの特許出願において、

一次審査通知前に行う面接を通じて戦略的な特許権の取得

につなげるベンチャー企業対応の面接活用早期審査を開始。

・ 2021年におけるベンチャー企業対応の面接活用早期審査

の申請実績は29件。
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＊1
日本語
https://ipbase.go.jp/support/startupxip/

＊2 See Part 2, Chapter 1, 1.3 (i) “Accelerated 
Examination System”
第 2 部第 1 章第 1 節第 3 項（ⅰ）「早期審査」
参照

Figure 2-3-1   Outline of IP Acceleration Program for Startups (IPAS)  
知財アクセラレーションプログラム（IPAS）の概要

• Check core competence
• Check target market
• Check IP acquisition status and
   strategy
・コアコンピタンスの確認
・ターゲット市場の確認
・知財取得状況、戦略の確認

Experienced venture capitalists and
startup support consultants

ベンチャーキャピタル経験者・
スタートアップ支援コンサルタント

Lawyers and patent attorneys with
experience in supporting startups

スタートアップ支援経験のある
弁護士・弁理士

Diagnosis of business/
IP strategy

事業/知財戦略の診断

Brush-up of strategy
戦略のブラッシュアップ

IP mentoring team
知財メンタリングチーム

Visiting support
訪問支援

Formulation of
growth strategies

成長戦略の策定

• Integrate capital policy and IP strategy
• Enhance anti-counterfeit and
   monopoly measures
• Consider market expansion/pivot
・資本政策と知財戦略の融合
・模倣、独占対策の深化
・市場拡大/ピボットの検討

• Define external collaboration policy
• Define FTO and monopoly strategies
• Define application strategies
・外部連携方針の具体化
・FTOと独占戦略の具体化
・各種出願戦略の具体化

Startup
スタートアップ

Develop technologies, 
products and services that
reflect customer value
顧客にとっての価値を反映した
技術・製品・サービスの開発

Increase options for
collaboration (e.g., licensing)
with large companies

大企業等との協業形式の
選択肢（ライセンス等）の拡大

Gain technical credibility
技術面での信用力獲得

https://ipbase.go.jp/support/startupxip/
https://ipbase.go.jp/support/startupxip/
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(iii)	JETRO	Innovation	Program:	JIP
 •  Aimed at startups and small and medium-sized 

enterprises utilizing IP to expand overseas, this program 
provides support for business matching overseas, such 
as mentoring using a network of leading overseas 
accelerators.

 •  In 2021, the Silicon Valley program was implemented.

(iv)	Dissemination	of	Information
 •  The JPO opened “IP BASE”,＊3 an IP portal site for 

startups, in December 2018. It provides content such 
as IP expert search and a Q&A corner for users to ask 
questions to IP experts. The JPO also held IP study 
sessions limited to IP BASE-registered members.

 •  The JPO disseminated information on Twitter and 
Facebook “IP BASE” accounts as needed.

 •  The JPO publishes a collection of IP strategy cases of 
Japanese and foreign startups, a collection of IPAS 
cases, and a guide for venture investors.

 •  The JPO held regular IP seminars and study sessions for 
startups.

 •  In 2021, the JPO created IP BASE YouTube channel.＊4 
It contains videos for IP beginners (e.g., how to register 
for IP BASE, introduction of IP BASE content) and 
videos for startups that recognize the need for IP (e.g., 
interviews with startups that utilize IP, conversations 
with venture capitalists and patent attorneys).

(v)	Fee	Reduction	and	Exemption
 •  For startups, examination request fees, patent fees, and 

international filing fees are reduced to one-third upon 
request.

（ⅲ）	日本発知財活用ビジネス化支援（ジェトロ・イノベー
ション・プログラム：JIP）

・ 知財を活用して海外展開を目指すスタートアップ・中小・

中堅企業を対象として、海外有力アクセラレーターのネッ

トワークを活用したメンタリング等、海外でのビジネス

マッチングを支援。

・2021年はシリコンバレープログラムを実施。

（ⅳ）情報発信
・ スタートアップ向け知財ポータルサイト「IP BASE＊3」を

2018年12月に開設し、知財専門家検索や、知財専門家へ

質問できるQ&A等のコンテンツを提供、登録メンバー限

定知財勉強会等を実施。

・ Twitter、FacebookのIP BASEアカウントでも随時情報

を発信。

・ 国内外ベンチャー企業における知財戦略事例集やIPAS成

果事例集、ベンチャー投資家向け手引書などを公表中。

・ スタートアップ向けの知財セミナーや勉強会を定期的に開

催。

・ 2021年には、IP BASEのYouTubeチャンネル＊4を開設し、

知財に関する初心者向けコンテンツ(IP BASEの登録方法、

IP BASEのコンテンツ紹介等)や、知財の必要性に気づい

ているスタートアップ向けコンテンツ（知財を活用してい

るスタートアップへのインタビュー、ベンチャーキャピタ

リストや弁理士との対談等）を配信。

（ⅴ）料金減免
・ スタートアップは、申請により審査請求料、特許料及び国

際出願に係る手数料の料金負担が三分の一に軽減。

＊3
日本語
https://ipbase.go.jp/

＊4
https://www.youtube.com/c/IPBASE/
videos

https://ipbase.go.jp/
https://www.youtube.com/c/IPBASE/videos
https://www.youtube.com/c/IPBASE/videos
https://ipbase.go.jp/
https://www.youtube.com/c/IPBASE/videos


Chapter 3
第3章

Part2　2021 Policy Outcomes
第2部　2021年の施策成果 2

111JPO STATUS REPORT 2022

2)		Support	for	Small	and	Medium-Sized	
Enterprises

(i)	Information	on	Support	Measures	for	SMEs
The JPO provides SMEs with easy-to-understand 
information on the overall support measures implemented 
by the JPO and the National Center for Industrial Property 
Information and Training (INPIT), such as the Intellectual 
Property Comprehensive Help Desk, the seminar on IP 
rights systems, and reduction and exemption of patent 
fees, as well as information on the dispatch of global IP 
producers, the subsidy for filing foreign applications which 
subsidizes the costs required for foreign applications, and 
support measures for overseas expansion, such as fee 
reduction systems for charges related to PCT international 
applications.＊5 In addition, the JPO has opened an IP 
Finance Portal Site＊6 that evaluates the business potential 
of SMEs utilizing IP, and introduces initiatives that will 
lead to financing and management support from financial 
institutions (IP finance).
Furthermore, targeting companies with high potential 
for IP utilization, the JPO and INPIT provide hands-on 
follow-up support up to the stage of business growth, in 
accordance with the “Second Action Plan for Regional 
Intellectual Property Revitalization”＊7 formulated in July 
2020.

(ii)		Action	Plan	for	Utilization	of	Intellectual	Property	
by	Small	and	Medium	Enterprises	and	Startups

In order to strengthen support for the use of IP by SMEs 
and startups, the JPO and the Small and Medium Enterprise 
Agency (SMEA) released the “Action Plan for Utilization 
of Intellectual Property by Small and Medium Enterprises 
and Startups” in December 2021.＊8 This action plan 
includes strengthening coordination of measures with 
SMEA, reinforcing organizational collaboration between 
INPIT and other support institutions for SMEs, effective 
implementation of IPAS, and enhancing the Intellectual 
Property Comprehensive Help Desk, such as establishing 
the “Accelerated Support Program” (tentative name) in 
which a team of IP and management support experts 
provides one-on-one support to SMEs keen to exploit IP.

２）中小企業向け支援

（ⅰ）中小企業向け支援施策情報
特許庁では、特許庁又は工業所有権情報・研修館（INPIT）

が実施している知財総合支援窓口、知的財産権制度説明会、

特許料等の減免制度等の全般の支援策をはじめとして、海外

知的財産プロデューサー派遣、外国出願に要する費用を助成

する外国出願補助金、PCT国際出願にかかる手数料の軽減制

度等の海外展開支援策の情報を、中小企業向けに分かりやす

く紹介している＊5。また、中小企業の知的財産を活用した事

業性を評価し、金融機関からの融資や経営支援につなげるた

めの取組（知財金融）を紹介する知財金融ポータルサイト＊6

を公開している。

さらに、特許庁及びINPITは、2020年7月に策定した「第2

次地域知財活性化行動計画＊7」に基づき、知的財産活用のポ

テンシャルが高い企業をターゲットに、ハンズオンで事業成

長までフォローアップ支援等を実施している。

（ⅱ）中小企業・スタートアップの知財活用アクションプラン
中小企業・スタートアップにおける知財活用支援強化のため、

2021年12月に、中小企業庁と共に「中小企業・スタートアッ

プの知財活用アクションプラン」を公表した＊8。本アクショ

ンプランでは、中小企業庁との施策連携強化、中小企業等の

支援機関とINPITの組織的連携強化、「知財アクセラレーショ

ンプログラム（IPAS）」等の効果的実施、知財活用に意欲的

な中小企業に対して知財・経営支援専門家チームによる伴走

型支援を行う「加速的支援事業（仮称）」の創設等の知財総

合支援窓口の強化を盛り込んでいる。

＊5 日本語
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/
index.html

＊6
日本語
https://chizai-kinyu.go.jp/

＊7 Second Action Plan for Regional 
Intellectual Property Revitalization
第 2 次地域知財活性化行動計画
日本語
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/
koudoukeikaku.html

Hands-on support
ハンズオン支援
日本語
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/
chitekizaisan/handson/index.html

＊8 日本語
https://www.meti.go.jp/press/2021/12/ 
20211227002/20211227002.html

https://www.jpo.go.jp/support/chusho/chitekizaisan/handson/index.html
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/chitekizaisan/handson/index.html
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/index.html
https://chizai-kinyu.go.jp/
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/koudoukeikaku.html
https://www.jpo.go.jp/support/chusho/chitekizaisan/handson/index.html
https://www.meti.go.jp/press/2021/12/20211227002/20211227002.html
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3)		Information	on	Support	Measures	for	Universities,	etc.
(i)	Information	on	Support	Measures	for	Universities,	etc.
The JPO and INPIT are developing comprehensive 
support measures, from the creation of inventions to 
utilization of rights and commercialization, in order to 
promote IP activities at universities, etc., which are the 
source of innovations.＊9

 •  The JPO implements the project for dispatching IP 
strategy designers to universities. In this project, IP 
strategy designers with expertise in university-industry 
collaboration and specific technical fields maintain 
communication with university personnel responsible 
for supporting research as well as researchers. They 
help discover research outcomes whose IP rights are not 
protected, in parallel with mutually sharing knowledge 
and know-how, and suggest IP strategies that will lead 
to further development of research that researchers 
aspire to pursue. In August 2021, the knowledge gained 
in this project was published as a collection.＊10

 •  The JPO and INPIT implement the IP producer dispatch 
project, which dispatches IP experts to universities 
and R&D consortiums, etc. that promote R&D projects 
financed by competitive public funding, and the IP 
advisor for university-industry collaboration dispatch 
project, which dispatches IP experts to universities 
carrying out university-industry collaboration activities 
directed towards commercialization.

(ii)		Action	Plan	for	Utilization	of	Intellectual	Property	
by	Universities

In order to strengthen support for the use of IP by 
universities, the JPO and INPIT released the “Action Plan 
for Utilization of Intellectual Property by Universities” 
with the Industrial Science and Technology Policy and 
Environment Bureau of the Ministry of Economy, Trade 
and Industry in December 2021.＊11 This action plan 
includes strengthening coordination of measures with 
the Bureau, establishment of the “University-Industry 
Collaboration and Startup Advisor Project”＊12 by INPIT, 
effective implementation of the “Project for Dispatching 
IP Strategy Designers to Universities”, and initiatives for 
establishing support for the acquisition of international 
rights that contribute to the global expansion of 
university-launched startups.

３）大学等向け支援施策情報
（ⅰ）大学等向け支援施策情報
特許庁・INPITでは、イノベーションの源泉である大学等に

おける知的財産活動を推進するため、発明の創出から権利活

用・事業化までの網羅的な支援策を展開している＊9。

・ 産学連携や特定技術分野の専門的な知見を有する知財戦略

デザイナーが、大学の研究支援担当者や研究者とコミュニ

ケーションを取って、お互いに知見やノウハウを共有しな

がら、知的財産権の保護が図られていない研究成果の発掘

を行い、研究者が目指す更なる研究の発展につなげるため

の知財戦略策定の支援を行う知財戦略デザイナー派遣事業

を実施。2021年8月、本事業において得られた知見をナ

レッジ集として公開＊10。

・ 競争的な公的資金が投入された研究開発プロジェクトを推

進する大学や研究開発コンソーシアム等に知的財産の専門

家を派遣する知的財産プロデューサー派遣事業、及び事業

化を目指す産学連携活動を展開する大学に知的財産の専門

家を派遣する産学連携知的財産アドバイザー派遣事業を実

施。

（ⅱ）大学の知財活用アクションプラン
特許庁・INPITは、大学における知財活用支援強化のため、

2021年12月に、経済産業省産業技術環境局と共に「大学の

知財活用アクションプラン」を公表した＊11。本アクション

プランでは、経済産業省産業技術環境局との施策連携強化、

INPITによる「産学連携・スタートアップアドバイザー事 

業＊12」の創設や、「知財戦略デザイナー派遣事業」の効果的

実施、大学発ベンチャーのグローバルな事業展開に資する国

際的な権利取得の支援創設に向けた取組等を盛り込んでいる。

＊9 日本語
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/
index.html

＊10
日本語
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/
designer_haken.html

＊11 日本語
https://www.meti.go.jp/press/2021/12/ 
20211210001/20211210001.html

https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/index.html
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/index.html
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/designer_haken.html
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/designer_haken.html
https://www.meti.go.jp/press/2021/12/20211210001/20211210001.html
https://www.meti.go.jp/press/2021/12/20211210001/20211210001.html
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/index.html
https://www.jpo.go.jp/support/daigaku/designer_haken.html
https://www.meti.go.jp/press/2021/12/20211210001/20211210001.html
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＊12 日本語
https://www.inpit.go.jp/katsuyo/startup/
index.html

＊13 日本語
https://www.jpo.go.jp/system/laws/
sesaku/gyomu/system_saitekika_2013.
html

＊14 日本語
https://www.jpo.go.jp/system/laws/
sesaku/gyomu/system_tougou.html

＊15
日本語
https://www.j-platpat.inpit.go.jp

＊16 Function that uses an RSS reader to enable 
users to automatically receive updated 
i n f o r m a t i o n  w h e n  d o c u m e n t s  o f  a 
registered case are updated.
RSS リーダーを使用することで、登録した案件
の書類が更新されるタイミングで更新情報を自
動的に受信できるようにする機能

4)	User	Support	by	the	Information	System
(i)		Sys tem	 Development 	 for 	 Improvement 	 o f	
Convenience	for	Users

The JPO has undertaken system development in line with 
the “Plan for Optimization of Operations and Systems of 
the JPO”＊13 formulated in March 2013. The actions to be 
implemented by FY2022 in the plan were incorporated 
into the “METI Digital Transformation Plan”＊14 (revised 
March 30, 2020). At present, in line with the plan, the 
JPO is advancing system development to improve 
convenience for users along with sweeping reviews of 
system structures.
a. Major achievement of system development in 2021
 •  In April 2021, in preparation for the implementation 

of the revised Design Act, the JPO completed system 
adaptation for the (1) introduction of collective 
application for multiple designs, (2) elimination of 
the article classification table, and (3) expansion of 
remediable procedures, and launched the service.

b. System development scheduled for 2022
 •  The JPO will renovate the official gazette system, and 

the period until the official gazettes are issued will be 
shortened.

(ii)	Japan	Platform	for	Patent	Information	(J-PlatPat)
J-PlatPat is a patent information online service with user-
friendly functions to search for official gazettes of patents, 
utility models, designs, and trademarks and to check legal 
status.＊15

a. Major function improvements in 2021
 •  Addition of a simple version of PMGS, which is a display 

format suitable for printing a list of classifications.
 •  Increase in the number of search results for CSV output 

from 100 to 500.
 •  Addition of the full-text search function for official 

gazettes of appeal/trial decisions.
 •  Expansion of cases subject to the RSS feed function＊16 

to all applications for patents, utility models, designs, 
and trademarks.

b. Function improvements scheduled for 2022
 •  Daily update of official gazette information that can 

be searched and checked on J-PlatPat to adapt to the 
renewal of the JPO’s official gazette system.

４）情報システムによるユーザー支援
（ⅰ）ユーザーの利便性向上のためのシステム開発
特許庁は、2013年3月に策定された「特許庁業務・システム

最適化計画＊13」に沿って開発を進めてきた。当該最適化計

画にて定められていた2022年度までの開発項目は「経済産

業省デジタル・ガバメント中長期計画＊14」（2020年3月30

日改定）に取り込まれており、現在、当該中長期計画に沿っ

て、システム構造の抜本的見直しと共に、ユーザーの利便性

向上のためのシステム開発を進めている。

ａ．2021年の開発による主な成果

・ 2021年4月、改正意匠法の運用に向けて、（１）複数意匠

一括出願の導入、（２）物品区分表の見直し、（３）手続の

救済規定の拡充に関するシステム対応を完了し、サービス

を開始。

ｂ．2022年に予定している開発

・ 公報システムの刷新を完了し、公報の発行を迅速化。

（ⅱ）特許情報プラットフォーム	（J-PlatPat）
J-PlatPatは、特許、実用新案、意匠、商標の公報の検索や

経過情報の照会等の機能を有する特許情報提供サービスであ

る＊15。

ａ．2021年の主な機能改善

・ 分類一覧の印刷に適した表示形態のPMGSを追加。

・ 検索結果のCSV出力件数を100件から500件に増加。

・ 審決公報の全文テキスト検索機能を追加。

・ RSS配信機能＊16の対象となる案件を特許・実用新案・意匠・

商標の全出願に拡大。

ｂ．2022年に予定している機能改善

・ 特許庁の公報システムの刷新に対応して、J-PlatPatで検索・

照会できる公報情報を日次で更新。

https://www.inpit.go.jp/katsuyo/startup/index.html
https://www.inpit.go.jp/katsuyo/startup/index.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_saitekika_2013.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_saitekika_2013.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_saitekika_2013.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_tougou.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_tougou.html
https://www.j-platpat.inpit.go.jp
https://www.inpit.go.jp/katsuyo/startup/index.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_saitekika_2013.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/gyomu/system_tougou.html
https://www.j-platpat.inpit.go.jp
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(iii)		Trial	 Provision	 of	 API	 for	Obtaining	 Patent	
Information

In January 2022, in order to promote further use of 
the patent information held by the JPO, it commenced 
trial provision of patent information through API 
for interested users. This API provides bibliographic 
information, progress information, and the text of 
documents such as notice of reasons for refusal, for 
patents in Japan. By making it possible to obtain patent 
information mechanically, the API is expected to further 
diversify the ways of utilizing patent information.

（ⅲ）特許情報取得APIの試行提供
 2022年1月より、特許庁の保有する特許情報の更なる活用

を促進するため、希望者に対し、APIを利用した特許情報の

試行提供を開始した。本APIは、日本国内の特許の書誌情報

や経過情報、拒絶理由通知書等の書類実体等を提供するもの

である。特許情報の機械的な取得が可能となることにより、

特許情報の活用形態がさらに多様化することが期待される。
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2	 Review	of	IP	Systems 2	 制度の検討

1)	Overview
At the JPO, the Patent System Subcommittee, which 
is under the Intellectual Property Committee of the 
Industrial Structure Council of the Ministry of Economy, 
Trade and Industry, published an interim report in July 
2020 titled “Desirable Patent System for the new era of 
AI/IoT Technologies”, and a report in February 2021 
titled “Desirable Patent System in the Post-Corona/ Under 
the Corona Pandemic”. In addition, the same Committee’s 
Trademark System Subcommittee published a report in 
February 2021 titled “Desirable Trademark System in the 
Post-Corona/ Under the Corona Pandemic”. Furthermore, 
the Committee’s Fundamental Issues Subcommittee 
published a report in February 2021 titled “Desirable 
Industrial Property Right Policy in the Post-Corona/ 
Under the Corona Pandemic”. The Committee’s Patent 
Attorney System Subcommittee also published a report 
in February 2021 titled “Direction of the Revision of the 
Patent Attorney System”.
A bill to partially amend the Patent Act, etc., including 
the items above, was decided by the Cabinet on March 2, 
2021, submitted to the 204th ordinary Diet session, and 
following deliberation in the Houses of Representatives 
and Councillors, promulgated as Act No. 42 on May 21, 
2021.

2)	The	Revisions
The revisions made in the Act for Partial Amendment 
of the Patent Act, etc., which was promulgated as Act 
No. 42 on May 21, 2021, are as follows.

(i)	Patent	Act
a.  Review of the System for Restoration of Right

The criteria for reinstatement of rights which are lost 
due to failure to comply with time limits were relaxed.
*  The Utility Model Act, the Design Act, and the 

Trademark Act were revised to the same effect.
b.  Introduction of a System for Seeking Comments from 

Third Parties in Patent Infringement Litigation, etc.
In patent infringement litigation, etc., if the court, 
at the motion of a party, finds it to be necessary, the 
court should be able to seek comments from third 
parties regarding necessary matters such as the 
application of laws.
* The Utility Model Act was revised to the same effect.

１）総論
特許庁は、産業構造審議会知的財産分科会特許制度小委員会

において、2020年7月に中間報告書として「AI・IoT技術の

時代にふさわしい特許制度の在り方」を公表し、2021年2月

に報告書「ウィズコロナ／ポストコロナ時代における特許制

度の在り方」を公表した。また、産業構造審議会知的財産分

科会商標制度小委員会において、2021年2月に報告書「ウィ

ズコロナ／ポストコロナ時代における商標制度の在り方につ

いて」を公表した。さらに、産業構造審議会知的財産分科会

基本問題小委員会において、2021年2月に報告書「ウィズコ

ロナ／ポストコロナ時代における産業財産権政策の在り方」

を公表した。そして、産業構造審議会知的財産分科会弁理士

制度小委員会において、2021年2月に報告書「弁理士制度の

見直しの方向性について」を公表した。

これらの内容を含む、特許法等の一部を改正する法律案は、

2021年3月2日に閣議決定 、第204回通常国会へ提出され、

衆・参両院での審議を経て、2021年5月21日に法律第42号

として公布された。

２）改正内容
2021年5月21日に法律第42号として公布された特許法等の

一部を改正する法律における改正事項は以下のとおり。

（ⅰ）特許法
ａ．権利回復制度の見直し

特許権等が手続期間の徒過により消滅した場合に、当該特

許権等を回復するための要件を緩和することとした。

※ 実用新案法、意匠法及び商標法において同旨の改正を実

施。

ｂ．特許権侵害訴訟等における第三者意見募集制度の導入

特許権侵害訴訟等において、裁判所は、当事者の申立てに

より、必要があると認めるときは、法律の適用等の必要な

事項について第三者の意見を求めることができることとし

た。

※実用新案法において同旨の改正を実施。
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c.  Allowing Parties, etc. to Appear Online on the Date of 
the Oral Proceedings

Parties, etc. can participate in oral proceedings of a 
trial or an appeal via a web conference system, etc. 
without having to come to the trial court in person.
*  The Utility Model Act, the Design Act, and the 

Trademark Act were revised to the same effect.
d.  Review of the Requirement of the Consent of a Non-

exclusive Licensee in a Trial for Correction, etc.
The consent of a non-exclusive licensee is no longer 
required when filing a request for trial for correction, 
and when filing a request for correction in a trial for 
patent invalidation or in the procedures for filing 
opposition to grant of patent, etc.
*  The Utility Model Act and the Design Act were 

revised to the same effect.
e.  Revision of Patent Fee＊1

System changes were made to specify the statutory 
maximum amount of patent fees by law and the 
specific amount by Cabinet Order within that range. 
The statutory maximum amounts were raised from 
the existing fees.
*  The Trademark Act was revised to the same effect. 

The Utility Model Act and the Design Act only made 
the system changes.

f.  Exemption from Payment of a Surcharge in the Event of 
a Disaster, etc.

A right holder is exempted from payment of a patent 
surcharge (registration surcharge) when the right 
holder fails to pay the patent fee (registration fee) 
within the prescribed period due to a disaster, etc.
*  The Utility Model Act, the Design Act, and the 

Trademark Act were revised to the same effect.

ｃ．口頭審理期日における当事者等の出頭のオンライン化

審判の口頭審理において、当事者等が物理的に審判廷に出

頭することなく、WEB会議システム等により参加するこ

とを可能にした。

※ 実用新案法、意匠法及び商標法において同旨の改正を実

施。

ｄ．訂正審判等における通常実施権者の承諾の要件の見直し

訂正審判の請求及び特許無効審判又は特許異議の申立ての

手続の中で行う訂正の請求等において、通常実施権者の承

諾を不要とした。

※実用新案法及び意匠法において同旨の改正を実施。

ｅ．特許料の改定＊1

法定されていた特許料について、上限額を法定しその範囲

内で具体的金額を政令で定める体系とするとともに、法定

上限額を現行料金より引き上げることとした。

　※ 商標法において同旨の改正を実施。実用新案法、意匠法

においては体系変更のみを実施。

ｆ．災害等の発生時における割増手数料の免除

災害等を理由に特許料（登録料）の納付期間を徒過した場

合に割増特許料（割増登録料）の納付を免除することとした。

※ 実用新案法、意匠法及び商標法において同旨の改正を実

施。

＊1 See Part 2, Chapter 3, 2.3 “Revision of Fees”.
第 2 部第 3 章第 2 節第 3 項「料金改定」参照。
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(ii)	Design	Act
a.  Addition of Method for Submission of the Proving 

Document for Exception to the Lack of Novelty for an 
International Application for Design Registration

With regard to an international application for design 
registration, in order to allow applicants to submit a 
document proving that the design is applicable for the 
exception to the lack of novelty to WIPO at the time 
of the filing, it would be deemed that the document 
was submitted to the JPO Commissioner when the 
application is filed with WIPO.

b.  Review of the Method for Sending a Certified Copy of 
a Decision to Register the Design for an International 
Application under the Geneva Act of the Hague 
Agreement

A certified copy of a decision to register the design 
can be sent together with the electronic notice of the 
statement of grant of protection sent via WIPO.

(iii)	Trademark	Act
a.  Regulating Cross-border Transactions of Counterfeit 

Goods under the Trademark Act, etc.
In response to the increasing imports of counterfeit 
goods for personal use, it was clarified that an overseas 
vendor’s act of bringing counterfeit goods into Japan 
by mail or other means constitutes an infringement 
of trademark right, and regulations on the inflow of 
counterfeit goods were strengthened.
* The Design Act was revised to the same effect.

b.  Review of the Method for Paying an Individual Fee 
and the Method for Sending a Certified Copy of a 
Decision to Register the Trademark for an International 
Application under the Madrid Protocol

The method for paying an individual fee for an 
international application under the Madrid Protocol 
was changed from two-part payment (first payment 
at the time of filing the international application 
and second payment at the time of registration of 
the trademark right in Japan) to lump-sum payment 
(paid in full at the time of filing the international 
application). At the same time, it was made possible 
to send a certified copy of a decision to register the 
trademark together with the electronic notice of the 
statement of grant of protection sent via WIPO.

（ⅱ）意匠法
ａ． 国際意匠登録出願における新規性喪失の例外適用証明書

の提出方法の拡充

意匠の国際出願に関し、意匠の新規性喪失の例外の規定の

適用を受けるための証明書を、出願時に世界知的所有権機

関（WIPO）に提出することを可能とするため、当該証明

書をWIPOに出願した時に特許庁長官に提出したものとみ

なすこととした。

ｂ． 国際意匠登録出願における登録査定の謄本の送達方法の

見直し

登録査定の謄本の送達を、WIPOを経由した保護付与声明

による電子的通知と一本化することを可能とした。

（ⅲ）商標法
ａ． 模倣品の越境取引に関する商標法等における規制の必要

性について

増大する個人使用目的の模倣品輸入に対応し、海外事業者

による模倣品を郵送等により国内に持ち込む行為が商標権

の侵害行為となることを明確化し、模倣品流入に関する規

制を強化した。

※意匠法において同旨の改正を実施。

ｂ． 国際商標登録出願に係る個別手数料の納付方法及び登録

査定の謄本の送達方法の見直し

国際商標登録出願について、個別手数料の納付方法を、二

段階納付（国際出願時及び日本国内での設定登録時に分け

て納付）から一括納付（国際出願時に全額納付）に変更し

た。併せて、登録査定の謄本の送達を、WIPOを経由した

保護認容声明による電子的通知と一本化することを可能と

した。



Chapter 3
第3章

Part2　2021 Policy Outcomes
第2部　2021年の施策成果 2

118

(iv)		Act	on	Special	Provisions	for	Procedures	related	to	
Industrial	Property	Right

a. Commencement of Prepayment by Bank Transfer
Prepayment of patent fees and other fees can be made 
by bank transfer instead of patent revenue stamps.

(v)		Act	on	International	Applications	under	the	Patent	
Cooperation	Treaty

a. Revision of International Search Fees
Among the fees for international applications 
under the Patent Cooperation Treaty, the maximum 
amounts of fees related to international searches, etc. 
were raised.

(vi)	Patent	Attorney	Act
a.  Change of the Name of Professional Corporations

The Japanese name of corporations to which patent 
attorneys belong was changed from tokkyo gyōmu 
hōjin to benrishi hōjin.

b.  Introduction of Professional Corporation in the Form of 
One-Person Corporation

The number of patent attorney members required for 
incorporation and survival of a corporation to which 
patent attorneys belong was changed from “two or 
more” to “one or more”.

c.  Addition of Consultation Services relating to 
Preparation of Opinions under the System for Seeking

Comments from Third Parties in Patent Infringement 
Litigation, etc.
Consultation services relating to the system for 
seeking comments from third parties in patent 
infringement litigation, etc. were added as business 
that can be undertaken by patent attorneys.

d.  Addition of Business of Agriculture, Forestry and 
Fishery IP

Consultation services and support for filing foreign 
applications with regard to IP rights related to 
agriculture, forestry and fisheries (new plant varieties/
geographical indications) were added as business that 
can be undertaken by patent attorneys.

（ⅳ）工業所有権に関する手続等の特例に関する法律
ａ．銀行振込による予納の開始

特許料等又は手数料の予納について、特許印紙によらず銀

行振込による予納を可能とした。

（ⅴ）特許協力条約に基づく国際出願等に関する法律
ａ．国際調査に関する手数料の改定

特許協力条約に基づく国際出願に係る手数料のうち、国際

調査に関する手数料等の上限額を引き上げることとした。

（ⅵ）弁理士法
ａ．法人名称の変更

弁理士の所属する法人の名称について、特許業務法人から

弁理士法人に変更した。

ｂ． 特許業務法人の一人法人制度の導入

弁理士の所属する法人の設立・存続要件について、弁理士

社員2名以上から1名以上に変更した。

ｃ． 特許権侵害訴訟等における第三者意見募集制度での意見

作成に関する相談業務の追加

特許権侵害訴訟等における第三者意見募集制度に関する相

談業務について、弁理士が行うことのできる業務として追

加した。

ｄ．農水知財業務の追加

農林水産関連の知的財産権（植物の新品種・地理的表示）

に関する相談業務及び外国出願支援業務について、弁理士

が行うことのできる業務として追加した。
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3)	Revision	of	Fees
Patent fees, etc. are reviewed according to the status 
of revenue and expenditure. Most recently, they have 
been lowered three times since 2008 in an effort to 
balance revenue and expenditure. However, due to such 
factors as an increase in the examination burden, large-
scale renewal of information systems, and renovation of 
government buildings, the Patent Special Account has 
been in deficit every consecutive fiscal year since FY2014, 
further tightening the financial situation. Meanwhile, 
given the importance of maintaining and improving 
the quality and speed of examinations and maintaining 
and enhancing services for promoting innovation, the 
JPO has decided to revise patent fees and other fees to 
increase revenue while conducting a thorough review of 
expenditures.	[Figure	2-3-2]

３）料金改定
特許料金等は、収支状況に応じて見直しを行っており、直近

では、2008年以降、3回にわたって引き下げ、収支均衡を図っ

てきた。しかし、審査負担の増加、情報システムの大規模刷

新や庁舎改修などの影響により、2014年度以降、特許特別

会計は毎年度連続して赤字決算となり、財政状況が逼迫して

いる。一方、審査の質やスピードの維持と向上、サービスの

維持と充実はイノベーション促進のために重要であるため、

歳出の徹底的な見直しに取り組みつつ、歳入増を図るべく、

特許料等の料金改定を行うこととした。[2-3-2図]

Figure 2-3-2   Main Fees Subject to Revision / 改定を行う主な料金

Patents
特許料

Before Revision
改定前

After Revision
改定後

1–3rd year
1-3 年

2,100 + 200 yen per claim
2,100 + 請求項数× 200 円

4,300 + 300 yen per claim
4,300 + 請求項数 × 300 円

4–6th year
4-6 年

6,400 + 500 yen per claim
6,400 + 請求項数× 500 円

10,300 + 800 yen per claim
10,300 + 請求項数 × 800 円

7–9th year
7-9 年

19,300 + 1,500 yen per claim
19,300 + 請求項数× 1,500 円

24,800 + 1,900 yen per claim
24,800 + 請求項数 × 1,900 円

10th year and beyond
10 年 -

55,400 + 4,300 yen per claim
55,400 + 請求項数× 4,300 円

59,400 + 4,600 yen per claim
59,400 + 請求項数 × 4,600 円

Trademarks
商標

Before Revision
改定前

After Revision
改定後

Registration fee
登録料

28,200 yen per classification
区分数 × 28,200 円

32,900 yen per classification
区分数 × 32,900 円

Renewal fee
更新登録料

38,800 yen per classification
区分数 × 38,800 円

43,600 yen per classification
区分数 × 43,600 円

PCT
PCT

Before Revision
改定前

After Revision
改定後

Search fee + transmittal fee
(Japanese)
調査手数料＋送付手数料

（日本語）

80,000 yen
80,000 円

160,000 yen
160,000 円

Search fee + transmittal fee
(English)
調査手数料＋送付手数料

（英語）

166,000 yen
166,000 円

186,000 yen
186,000 円
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3	 Initiatives	for	Operational	 Improvements	at	JPO 3	 特許庁における業務改善の取組

1)	Update	of	Mission,	Vision	and	Values	(MVV)＊1

The environment surrounding the JPO is changing 
rapidly and significantly with the changes in society. To 
overcome this situation, the JPO decided to enshrine as 
its mission and vision the society it aspires to achieve and 
the actions it will take to realize such a society, and share 
its intentions not only with staff but also with the users.
In brainstorming the MVV, the then JPO Commissioner 
sent a message to all staff, and staff members across 
different positions and departments, including senior 
officials, held interactive discussions from the same 
standpoint. In the course of seeking opinions three times, 
holding individual briefing sessions, and conducting 
workshops, staff deepened their discussion over a period 
of around six months, with each member giving serious 
thought and proposing ideas. The JPO’s new MVV 
was created with importance attached to gaining the 
acceptance of all staff and was decided on June 1, 2021.
[Figure	2-3-3]	[Figure	2-3-4]

１）	ミッション・ビジョン・バリューズ（MVV）＊1

の更新
社会の変化と共に、特許庁を取り巻く環境は急速にそして大

きく変化している。この状況を乗り越えるため、実現したい

社会像やその社会の実現に向けて何をするのかをミッショ

ン・ビジョンとして定め、職員のみならずユーザーの皆様と

想いを共有することとした。

MVVを検討するに当たり、当時の長官から職員全員にメッ

セージを送り、幹部も含めて職位や部署の異なる職員が同じ

立場に立って相互に議論した。また、3度にわたる意見募集、

個別の説明会、ワークショップ等を通じて、職員一人ひとり

が真剣に考え、アイディアを出し、約半年をかけて議論を深

めた。2021年6月1日に、職員全員の共感を大切にして作り

上げた特許庁の新たなMVVを決定した。［2-3-3図］［2-3-4図］

＊1 English
https://www.jpo.go.jp/e/introduction/
tokkyo_mvv.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/introduction/
tokkyo_mvv.html

https://www.jpo.go.jp/introduction/tokkyo_mvv.html
https://www.jpo.go.jp/introduction/tokkyo_mvv.html
https://www.jpo.go.jp/e/introduction/tokkyo_mvv.html
https://www.jpo.go.jp/introduction/tokkyo_mvv.html
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Figure 2-3-3   Mission, Vision and Values (MVV) / ミッション・ビジョン・バリューズ（MVV）

Figure 2-3-4   MVV Statement / MVV ステートメント

＜Mission	/	ミッション> <Vision	/	ビジョン> <Values	/	バリューズ>

To achieve a society in which ideas 
are respected and each individual is 
encouraged to ignite creativity.

「知」が尊重され、一人ひとりが創造力
を発揮したくなる社会を実現する

To promote innovation* through 
enhancement of IP rights by co-
creating an IP	ecosystem* in which 
ideas exploring the future can be 
developed to generate new values.

産業財産権を通じて、
未来を拓く「知」が育まれ、新たな価値
が生み出される
知財エコシステム * を協創することで、
イノベーション * を促進する

-  Conduct business operations with 
integrity and fairness based on 
transparency. 

-  Act from the users’ standpoint.
-  Continue to improve without being 

bound by past practices.
-  Act proactively as a professional 

expert.
-  Think and deal with issues as a 

united JPO entity.

-  透明性をもって、公正、公平に実務を
行う

- ユーザーの立場で考える
- 前例にこだわらず、改善を続ける
-  プロフェッショナルとして主体的に行

動する
- 特許庁全体の視野に立つ

*  IP	ecosystem refers to the so-called ecology of IP, which also includes the concept of IP cycle, i.e., a positive cycle of development to create, protect, 
and make strategic use of IP. Specifically, this indicates a system, in which based on IP being created under the IP cycle, people have a positive impact 
upon each other and upon the society in order to autonomously establish new ideas and values.

*  The word “innovation” is not limited to technological matters. Rather, it has a broad meaning that includes the development of new business models 
and social systems.

*  知財エコシステムとは、知的財産を創造し、保護し、活用する循環を示す知的創造サイクルの概念に加え、そこから生まれる知的財産を基に、人々が互いに、また、
社会に対して好影響を及ぼし、自律的に新たな関係が構築され、新たな「知」が育まれ、新たな価値が生み出される、いわば知的財産の生態系を指します。

*  イノベーションとは、技術革新に限らず、新しいビジネスモデルや社会の仕組みの創出などを含む広義のイノベーションを指します。

<Statement	/	ステートメント>

We believe the following:
Innovative ideas for exploring the best possible future start with 

each person’s passion to do something useful and valuable, which 
will itself lead to a truly prosperous future.

We will do the following:
Closely support innovative ideas;

Combine state-of-the-art technologies with professional 
knowledge and experiences that we have accumulated and refined 

through the years; and
Co-create an IP ecosystem, in which ideas exploring the future 
can be developed to generate new values, with all stakeholders 

involved in IP.

We are committed to promoting innovation in order to achieve 
a society in which each individual is encouraged to enhance 

creativity to deal with various challenges, from improving the 
quality of life to solving social issues.

より良い未来を拓く「知」は、
一人ひとりの「やりたい」から始まり、

その情熱こそが、真に豊かな未来へ導いてくれることを確信しています。

私たちは、「知」に寄り添い、
培ってきた実務の知見と最先端の技術を融合しながら、

未来を拓く「知」が育まれ、新たな価値が生み出される知財エコシステムを、
知的財産に関わる全ての人たちと協創します。

暮らしの質の向上から社会的課題の解決まで、
一人ひとりが創造力を発揮したくなる社会を実現するため、

イノベーションを促進することに
私たちは、全力で取り組みます。
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2)	JPO	Design-Driven	Management	Practice
The “Design-Driven Management”＊2 compiled at the 
“Study Group on Competitiveness and Design”,＊3 hosted 
by the METI and the JPO in FY2017, proposes that 
design-driven management also be put into practice in 
government. Consequently, in August 2018, the JPO put 
design-driven management into practice by establishing 
the position of “Chief Design Officer (CDO)” and formed 
several “Design-Driven Management Project Teams”.

(i)		I-OPEN＊4	Team	(EXPO	2025	Osaka,	Kansai,	Japan	
Team)

In 2021, the “Vision Making Team” was renamed “I-OPEN 
Team (EXPO 2025 Osaka, Kansai, Japan Team)”, and 
the I-OPEN Project was put into high gear. This project 
matches people who hope to realize a prosperous society 
and are thus driven to pave the way for the future using 
IP borne out of passion and creativity (I-OPENER), with 
experts who have the technology and knowledge to 
implement ideas in society. The project aims to create 
case studies of IP use for solving social issues, which will 
lead to producing the next generation of I-OPENERs. The 
project will be implemented with the goal to present the 
outcomes at EXPO 2025 Osaka, Kansai, Japan.

(ii)	SME	Design-Driven	Management	Support	Team
The “SME Design-Driven Management Support Team”, 
launched in 2020,  published the “Handbook on 
Design-Driven Management for SMEs” in April 2021 to 
facilitate SMEs’ self-implementation of design-driven 
management. Accompanied with case studies, it presents 
nine “entry points” for SMEs to implement design-driven 
management through approaches that suit them.	[Figure	
2-3-5]

Since September 2021, the Team identifies challenges of 
SME support and finds solutions to them by focusing not 
only on introducing design-driven management, but also 
on its outputs, i.e., new businesses, services and products, 
and the protection of the resulting IP.

２）特許庁におけるデザイン経営の実践
2017年度に経済産業省・特許庁が開催した「産業競争力と

デザインを考える研究会＊3」において取りまとめた「『デザ

イン経営』宣言＊2」において、行政においても「デザイン経

営」を実践していくことの必要性が提言された。これを受け、

特許庁では、2018年8月に「デザイン統括責任者（CDO）」

を設置するとともに複数の「デザイン経営プロジェクトチー

ム」を立ち上げ、デザイン経営を実践している。

（ⅰ）I-OPEN＊4チーム（大阪・関西万博チーム）
2021年に「ビジョンメイキングチーム」は「I-OPENチー

ム（大阪・関西万博チーム）」と名称を変更し、I-OPENプ

ロジェクトを本格始動した。本プロジェクトでは、豊かな社

会を願い、想いと創造力から生まれる知的財産をいかして、

未来を切り開く情熱を有する人（I-OPENER）とアイディ

アを社会実装する技術や知識を有する専門家などをマッチン

グし、知財の活用により社会課題解決を行っていく事例を生

み出していくとともに、次代のI-OPENERを生み出す繋が

りを構築する。2025年の大阪・関西万博で成果を紹介する

ことを目標にプロジェクトを進めていく。

（ⅱ）中小企業のデザイン経営支援チーム
2020年に立ち上げた「中小企業のデザイン経営支援チーム」

は、中小企業が自らデザイン経営を実践できるよう、2021

年4月に「中小企業のためのデザイン経営ハンドブック」を

公開した。中小企業が、自分たちに合ったやり方で実践する

ための、9つの「入り口」を事例と共に紹介している。[2-3-5図]

2021年9月からは、デザイン経営の導入のみならず、デザイ

ン経営によって生まれる新たなビジネス、サービスや製品、

そこから生まれる知財の保護にも焦点を当て、中小企業の支

援における課題を探索し、解決策を検討している。

＊2 日本語
http://www.meti.go.jp/press/2018/05/ 
20180523002/20180523002-1.pdf

＊3 日本語
http://www.meti.go.jp/committee/
kenkyukai/economy.html#sangyo_design

＊4 The word “patent” comes from Latin which means “open”. The term 
“I-OPEN” means paving the way for IP and innovation by oneself 
(I) and making eye-opening achievements.
Patent の 語 源 は ラ テ ン 語 で Open の 意 味 が あ る。 ま た、 知 的 財 産

（Intellectual Property）とイノベーション（Innovation）を自分自身（I）
が開いていき、人々の目から鱗が落ちる（Eye-Opening）という意味が
込められている。

http://www.meti.go.jp/press/2018/05/20180523002/20180523002-1.pdf
http://www.meti.go.jp/press/2018/05/20180523002/20180523002-1.pdf
http://www.meti.go.jp/committee/kenkyukai/economy.html#sangyo_design
http://www.meti.go.jp/committee/kenkyukai/economy.html#sangyo_design
http://www.meti.go.jp/press/2018/05/20180523002/20180523002-1.pdf
http://www.meti.go.jp/committee/kenkyukai/economy.html#sangyo_design


Chapter 3
第3章

Part2　2021 Policy Outcomes
第2部　2021年の施策成果 2

123JPO STATUS REPORT 2022

(iii)	Design-Driven	Management	Promotion	Team
The “Design-Driven Management Promotion Team”, 
launched in 2021, takes the lead in permeating design-
driven management among JPO staff and promoting their 
design-oriented thinking. It also disseminates knowledge 
gained through these efforts to parties outside the JPO, 
and thereby, supports the promotion of design-driven 
management all throughout society.

（ⅲ）デザイン経営推進チーム
2021年に立ち上げた「デザイン経営推進チーム」では、職

員へのデザイン経営の浸透やデザイン思考の実践をリードす

るとともに、これらにより得た知見を庁外に向けて情報発信

することで社会全体のデザイン経営の推進を支援している。

Figure 2-3-5   Handbook on Design-Driven Management for SMEs / 中小企業のためのデザイン経営ハンドブック
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3)	Streamlining	of	JPO	Procedures
The global COVID-19 pandemic has triggered a need 
to rapidly shift to new lifestyles, such as telework and 
satellite work. In order to adapt to the social and value 
changes brought about by COVID-19, the government 
has embraced telework, revised procedures requiring 
affixation of seals to improve operational efficiency, and 
undertaken initiatives to become a digital government.
In light of the above, the JPO likewise reviewed the 
requirement to affix seals for application procedures and 
promoted the digitization of procedures.

(i)	Review	of	Affixation	of	Seals
In accordance with the “Implementation Plan for 
Regulatory Reform” (Cabinet Decision of July 17, 
2020),＊5 the JPO reviewed procedures that required 
people, businesses, and others to affix seals under laws 
and regulations and eliminated the seal requirement, 
except for 33 types of procedures that are considered 
susceptible to substantial forgery damage. [Figure	2-3-6]

３）特許庁における手続合理化
新型コロナウイルス感染症の世界的な感染拡大を契機に、テ

レワーク、サテライトワーク等の新しい生活様式への移行が

急速に求められることとなった。政府においても、新型コロ

ナウイルスがもたらした社会・価値観の変容に対応すべく、

テレワーク等の推進や押印手続見直し等の業務効率化、デジ

タル・ガバメントの推進の取組が進められている。

上記を踏まえて、特許庁においても、申請手続の押印の見直

し、手続のデジタル化に向けた取組を進めてきたところであ

る。

（ⅰ）押印の見直し
「規制改革実施計画（2020年7月17日閣議決定）＊5」に基づき、

特許庁においてこれまで法令等により国民や事業者等に対し

て押印を求めていた手続について見直しを行い、偽造による

被害が大きいとされる33種の手続を除き、押印を不要とし

た。[2-3-6図]

＊5

日本語

The “Implementation Plan for Regulatory Reform” (https://www8.
cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.
pdf) states that, for procedures requiring people and businesses 
to affix their seals under laws and regulations, necessary reviews 
would be undertaken in 2020 and laws and regulations, public 
notices, notices, etc. would be revised accordingly to permanently 
change the system.

「 規 制 改 革 実 施 計 画 」（https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/
publication/keikaku/200717/keikaku.pdf）では、法令等により、国
民や事業者に対し押印を求めている手続について、恒久的な制度対応と
して、2020 年内に必要な検討を行い、法令、告示、通達等の改正を行う
こととされている。

https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
https://www8.cao.go.jp/kisei-kaikaku/kisei/publication/keikaku/200717/keikaku.pdf
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Figure 2-3-6   Outline of the Review of Affixation of Seals / 押印の見直しの考え方と全体像

764 types / 764種

74 types / 74種
24 types / 24種

Change of applicant’s name
Change of name or address of patent recipient, etc.
Procedures for registration of transfer of rights
Change of name or address of the right holder of patent, etc.
出願人名義変更
特許を受ける権利者等の氏名・住所変更
権利の移転登録に関する手続
特許権等の権利者の氏名・住所変更

Patent, utility model, design, and trademark governed by separate laws and regulations respectively
特許、実用新案、意匠、商標それぞれについて別の法令で規定

Signature, etc. required 
by treaty provision*
条約の規定で、署名等が必要（※）

Abolished in June 2021
2021年6月に廃止

Procedures related to PCT 
application
ＰＣＴ出願関係手続

Procedures for appointment 
of agent, exception to lack of 
novelty, etc.
代理人選任、新規性喪失の例外等の手続

Procedures for written amendment of 
procedure accompanying registration 
of right transfer, etc.
権利移転登録に付随する手続補正書等の手続

666 types / 666種

Abolished in December 2020
2020年12月に廃止

2. Procedures abolishing affixation of seals 
    (Submitting documents affixed with a seal after the 
    abolishment of seals is acceptable for procedure purposes)
2. 押印を廃止する手続
　（押印廃止後に押印された書面を提出いただいても、
　手続上問題はありません。）

33 types / 33種

1. Still require affixation of seals (Procedures susceptible to substantial forgery damage)
1. 押印を当面は存続（偽造の被害が大きい手続）

All procedures filed with the JPO / 特許庁への手続き全体
797 types / 797種
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(ii)	Digitization	of	Procedures
a. Status of Digitization of Applications Filed with the JPO

The JPO was among the first in the world to digitize 
patent applications in 1990, and since then it has 
gradually digitized procedures. However, around 
500 types of procedures still cannot be filed online 
or can be filed online but require the attachment 
of documents affixed with seals. Such a situation 
potentially poses as an obstacle to the digitization 
effort and telework of users. [Figure	2-3-7]

b. Status of Document Dispatches by the JPO
In 1993, an online dispatch system was adopted for 
sending documents by the JPO, such as responses to 
applications filed with the office. However, only about 
a quarter of the total number of documents have been 
dispatched online. As with the application procedures, 
dispatch procedures also require further digitization. 
[Figure	2-3-8]

c.  Digitizing Procedures (Release of “Plan on Promotion 
of Digital JPO Procedures”)

In light of the above situation, the JPO formulated 
the “Plan on Promotion of Digital JPO Procedures”＊6	

on March 31, 2021, in which the JPO announced 
the desirable form of digitization from the user’s 
perspective and intentions for digitizing the filing of 
applications and the dispatch of documents.
The plan presents the following schedule for the 
development of the digital system.
(1) Applications filed with the JPO
　 By March 2024, the JPO aims to release a system 

that would enable online application for all 
procedures.

(2) Documentsdispatched by the JPO
　 Priority will be given to procedures for which there 

is high user demand for digitization. The JPO 
aims to develop the system so that all procedures 
for which digitization is possible alongside the 
development in (1) will be made digital, according 
to the development schedule for (1).

For all other documents dispachedby the JPO, the office 
will promptly formulate a concrete plan for reviewing 
the workflow based on the status of studies of similar 
systems, sorting legal issues and the scope of the needed 
system improvements, and proceeding with digitization 
sequentially.

（ⅱ）手続のデジタル化
ａ．特許庁への申請(IN)手続のデジタル化の状況

特許庁は、1990年に世界に先駆けて特許出願をデジタル

化し、以後、順次手続のデジタル化を進めてきたところで

ある。しかしながら、オンライン申請できない手続や、オ

ンライン申請は可能であるが、添付書類として押印した書

類等の提出が必要な手続がなお約500種類存在しており、

ユーザーのデジタル化・テレワーク化の障害となりうる状

況となっている。[2-3-7図]

ｂ．特許庁からの発送(OUT)手続の状況

特許庁への申請に対する応答等の特許庁からの発送手続に

ついては、1993年にオンライン発送システムの稼働を開

始したが、総発送件数のうち、オンライン発送は4分の1

程度にとどまっている。申請手続と同様に、これらの発送

手続についてもデジタル化のニーズ が寄せられている。
[2-3-8図]

ｃ． 手続のデジタル化に向けて（「特許庁における手続のデ

ジタル化推進計画」の公表）

上記の状況を踏まえ、2021年3月31日に「特許庁におけ

る手続のデジタル化推進計画＊6」を策定し、特許庁におけ

る申請（IN）及び発送（OUT）手続について、ユーザー

目線でのデジタル化のあり方とその実現に向けた今後の方

針を公表した。

同推進計画において、以下のスケジュールで開発を進める

こととしている。

①申請（IN）

　 全ての手続のオンライン申請が可能となるよう、2024

年3月までにシステムをリリースすることを目指す。

②発送（OUT）

　 ユーザーからデジタル対応の要望が高い手続を優先的に

検討し、IN手続の開発と併せて改修可能なものは全て

IN手続の開発スケジュールでの開発を目指す。

上記以外のOUT手続については、類似制度の検討状況等も

踏まえつつ、業務フローの見直しを行い、法令上の課題やシ

ステム改修の範囲等を整理した上で、順次デジタル化を進め

ていくこととし、速やかに具体的な計画を策定していく。

＊6 日本語
https://www.jpo.go.jp/system/laws/
sesaku/tetsuzuki_digitalize.html

https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/tetsuzuki_digitalize.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/tetsuzuki_digitalize.html
https://www.jpo.go.jp/system/laws/sesaku/tetsuzuki_digitalize.html
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Figure 2-3-7   Status of Online Applications / オンライン申請の現状

Figure 2-3-8   Status of Online Dispatches / オンライン発送の現状

Total number of applications / 総申請件数
Approx. 3.10 million / 約310万件

Approx. 200,000 / 約20万件

Procedures accepting online application (Approx. 300 types)
オンライン申請可能な手続 (約300種類)

Examples: Application and right registration procedures
(Ex: Application for patent, trademark, etc., written amendment of procedure)
例：出願・権利登録に関する手続　
　(例：特許・商標等の出願、手続補正書等)

Examples:  Procedures for appointment of agent
 (Ex: Power of attorney)
 Procedures related to changes in rights
 (Ex: Deed of transfer (procedure for transfer of rights), 
 written request for trial/appeal procedure)

例：○代理人選任に関する手続
　　　（例：委任状）　
　　○権利変動に関する手続
　　　（例：譲渡証書（権利移転手続）、審判手続に関する請求書）

*Includes procedures requiring submission of attached documents on paper
※　添付書類を紙で提出する必要があるものを含む

Procedures not accepting online application*(Approx. 500 types)
オンライン申請できない手続※(約500種類)

Approx. 150,000
約15万件

Applied on paper / 紙申請

Approx. 2.75 million (approx. 90%) / 約275万件（約90%）

Applied online / オンライン申請

Total number of dispatches / 総発送件数

Documents that can be dispatched online (Approx. 200 types)
オンライン発送可能な手続 (約200種類)

Examples: Decision of patent, trademark, etc., written 
invitation of amendment of procedure
例：特許・商標等の査定、手続補正指令書等

Examples:  Service of duplicate of written request for trial for invalidation (procedure based 
 on laws and regulations)
 Notice of patent fee receipt (procedure not based on laws and regulations)
例：○無効審判請求書の副本の送達（法令に基づく手続）
　　○特許料領収書の通知（法令に基づかない手続）

Procedures based on laws and regulations: Approx. 550 types, approx. 900,000
Procedures not based on laws and regulations: Approx. 250 types, approx. 1.9 million
法令に基づく手続　　：約550種　約  90万件
法令に基づかない手続：約250種　約190万件

Approx. 3.95 million / 約395万件

Approx. 2.80 million / 約280万件

Approx. 950,000
(approx. 24%) 
約95万件（約24％）

Dispatched online / オンライン発送

Approx. 200,000
約20万件

Dispatched on paper / 紙発送
Documents that cannot be dispatched online (Approx. 800 types)
オンライン発送できない手続 (約800種類)
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4	 Dissemination	of	Information	on	
	 JPO’s	Measures	to	Overseas	Users 4	 海外ユーザーに対する日本国	 特許庁施策の情報発信

The JPO disseminates information to overseas users 
regarding matters such as the JPO’s measures that are 
available to overseas users and latest statistics. Through 
such dissemination of information, the JPO supports 
overseas users in filing applications with the JPO and 
smoothly obtaining rights in Japan, and it promotes their 
understanding of the JPO’s activities.

 •  In 2021, “The JPO Quick Reads”＊1 was published 47 
times, through which the JPO disseminated information 
focusing on measures available to foreign users, such 
as the JPO’s attachés in various countries, the JPO’s 
international cooperation that contributes to global 
registration of rights, and reports on international 
meetings. [Figure	2-3-9]

 •  The JPO enhanced the content provided on “The JPO 
Key Features”.＊2 It contains information on a range of 
measures related to patent, design, trademark, and trial 
and appeal. [Figure	2-3-10]

 •  The JPO enhanced the content of materials that 
introduce the JPO’s measures to overseas users and 
published the materials on its website.＊3

 •  In 2021, the JPO exchanged opinions with 10 foreign 
companies, aimed at deepening their understanding 
of Japan’s IP rights systems and examination practices 
and grasping what foreign companies demand of the 
JPO. It established a website for companies to apply for 
opinion exchanges with the JPO.＊4

 •  The JPO also disseminated information using its official 
English-language Twitter account＊5 to reach a broad 
range of overseas users.

 •  The JPO provided updates of its measures to overseas 
users at international symposiums and seminars.

日本国特許庁は、海外ユーザー向けに、海外ユーザーが利用

可能な日本国特許庁の施策情報・最新統計情報等の情報発信

を行っている。本情報発信によって、海外ユーザーによる日

本国特許庁への出願・円滑な権利化を支援するとともに、日

本国特許庁の活動への理解を促している。

・ 2021年には、「The JPO Quick Reads＊1」にて47回にわ

たり、各国アタッシェの紹介、グローバルな権利化に資す

る国際協力の取組、国際会合の開催報告など、外国ユーザー

が利用可能な施策情報を中心に情報を発信。[2-3-9図]

・ 「The JPO Key Features＊2」では掲載内容を充実化。特許、

意匠、商標、審判関連の施策を広く掲載。[2-3-10図]

・ 海外ユーザー向けに日本国特許庁の施策を紹介する資料を、

その内容を充実させ特許庁ウェブサイトに公表＊3。

・ 海外企業に我が国の知的財産権制度や審査実務への理解を

深めてもらうとともに、日本国特許庁への要望を具体的に

把握するために、2021年には海外企業との意見交換を10

件実施。企業が日本国特許庁に対して意見交換の申し込み

ができるウェブサイトを開設＊4。

・ 英語版特許庁公式Twitter＊5による発信を併用し、海外ユー

ザーに広く周知。

・ 国際シンポジウムやセミナー等の場において、海外ユーザー

に対して日本国特許庁の施策に関する最新情報を説明。

＊1 English
https://www.jpo.go.jp/e/news/
quickreads/index.html

＊2 English
https://www.jpo.go.jp/e/news/
keyfeatures/index.html

＊3 English
https://www.jpo.go.jp/e/resources/
report/sonota-info/presentation-material.
html

＊4 English
https://www.jpo.go.jp/e/support/general/
opinion-exchange.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/support/general/
gyousei_service/opinion-exchange.html

＊5
English
https://twitter.com/JPO_JPN/

https://www.jpo.go.jp/e/news/quickreads/index.html
https://www.jpo.go.jp/e/news/quickreads/index.html
https://www.jpo.go.jp/e/news/keyfeatures/index.html
https://www.jpo.go.jp/e/news/keyfeatures/index.html
https://www.jpo.go.jp/e/resources/report/sonota-info/presentation-material.html
https://www.jpo.go.jp/e/resources/report/sonota-info/presentation-material.html
https://www.jpo.go.jp/e/resources/report/sonota-info/presentation-material.html
https://www.jpo.go.jp/e/support/general/opinion-exchange.html
https://www.jpo.go.jp/e/support/general/opinion-exchange.html
https://www.jpo.go.jp/support/general/gyousei_service/opinion-exchange.html
https://www.jpo.go.jp/support/general/gyousei_service/opinion-exchange.html
https://twitter.com/JPO_JPN/
https://www.jpo.go.jp/e/news/quickreads/index.html
https://www.jpo.go.jp/e/news/keyfeatures/index.html
https://www.jpo.go.jp/e/resources/report/sonota-info/presentation-material.html
https://www.jpo.go.jp/e/support/general/opinion-exchange.html
https://www.jpo.go.jp/support/general/gyousei_service/opinion-exchange.html
https://twitter.com/JPO_JPN/
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Figure 2-3-9   The JPO Quick Reads Banner / The JPO Quick Reads イメージ

Figure 2-3-10   The JPO Key Features / The JPO Key Features
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